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Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 26 повестки дня: Улучшение положения 

женщин (продолжение) 
 

 a) Улучшение положения женщин 

(продолжение) (A/74/38, A/74/137, A/74/224 

и A/74/235) 

 b) Осуществление решений четвертой 

Всемирной конференции по положению 

женщин и двадцать третьей специальной 

сессии Генеральной Ассамблеи 

(продолжение) (A/74/220 и A/74/222) 
 

1. Г-н Тен-Пау (Гайана), выступая от имени Ка-

рибского сообщества (КАРИКОМ), говорит, что гос-

ударства — члены КАРИКОМ признают важнейшую 

роль женщин в социально-экономическом и полити-

ческом развитии региона и продолжают успешно до-

биваться соответствующих целей в области устойчи-

вого развития с помощью таких мер, как учет ген-

дерной проблематики при разработке своих нацио-

нальных стратегий и программ, расширение возмож-

ностей для получения образования и профессио-

нальной подготовки женщинами и девочками и акти-

визация роли женщин в сфере руководства и приня-

тия решений. По мере стремительного приближения 

двадцать пятой годовщины принятия Пекинской де-

кларации и Платформы действий важно оценить 

прогресс на пути к достижению поставленных целей 

и изучить причины недостатков в работе. Государ-

ства — члены КАРИКОМ продолжают просить 

партнеров по развитию о поддержке, с тем чтобы по-

высить свою способность собирать надежные дан-

ные и сведения, которые служили бы основой для 

разработки политики и планов действий. Эти страны 

приветствуют поддержку, которую они получили от 

Структуры Организации Объединенных Наций по 

вопросам гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин («ООН-женщины») в деле 

подготовки национальных докладов об осуществле-

нии Пекинской декларации и Платформы действий.  

2. Все государства — члены КАРИКОМ содей-

ствуют распространению грамотности и образова-

ния в качестве средства, способствующего улучше-

нию положения и расширению экономических прав 

и возможностей женщин и девочек. В Глобальном 

докладе о гендерном разрыве за 2018 год Барбадос 

Багамские Острова и Ямайка вошли в число стран, 

имеющих наивысший рейтинг по уровню образова-

ния, а Барбадос и Багамские Острова заняли соот-

ветственно второе и третье места по участию в эко-

номической жизни и наличию экономических воз-

можностей. Хотя живущие в регионе женщины чаще 

мужчин получают среднее и высшее образование, 

трудоустраиваются они реже мужчин, занимают 

обычно нижестоящие и низкооплачиваемые должно-

сти, чаще страдают от экономической незащищенно-

сти и выполняют в три раза больше неоплачиваемой 

работы. Кроме того, существование гендерных сте-

реотипов привело к тому, что в области занятости 

возникла сегрегация.  

3. Несмотря на эти проблемы, женщины в регионе 

играют важнейшую роль в стимулировании поступа-

тельного и всеохватного экономического роста и 

ликвидации нищеты. Растет число женщин, вовле-

ченных в процесс принятия решений и занимающих 

высокие правительственные и выборные должности, 

хотя гендерного паритета еще не достигнуто. 

КАРИКОМ приветствует увеличение представлен-

ности женщин на должностях категории специали-

стов и выше в Организации Объединенных Наций и 

считает, что это должно стать примером для всего 

остального мира.  

4. Насилие в отношении женщин серьезно подры-

вает усилия по расширению прав и возможностей 

женщин и девочек и достижению гендерного равен-

ства. В рамках своих усилий по более глубокому по-

ниманию и устранению коренных причин гендер-

ного насилия страны КАРИКОМ, действуя при под-

держке Структуры «ООН-женщины» и других парт-

неров, проводят первоначальные обследования о 

масштабах распространения гендерного насилия в 

регионе. Они также продолжают пересматривать и 

укреплять свои национальные законы по этому во-

просу и осуществлять стратегии по решению про-

блемы неравенства в отношениях между мужчинами 

и женщинами. КАРИКОМ поддерживает участие 

мужчин и мальчиков в работе по искоренению всех 

форм насилия в отношении женщин и девочек, 

включая сексуальное домогательство. Значительные 

изменения могут вызвать многоаспектный подход, 

предусматривающий проведение кампаний по ин-

формированию общественности, участие общинных 

лидеров, принятие мер по поощрению совместного 

выполнения родительских и семейных обязанностей 

и формирование прочной законодательной базы.  

5. Усилия по улучшению положения сельских 

женщин и девочек подрываются опустошительными 

последствиями изменения климата, такими как раз-

рушение домов, уничтожение сельскохозяйственных 

посевов, отсутствие продовольственной безопасно-

сти и проблемы со здоровьем. Еще одним суще-

ственным фактором, влияющим на способность гос-

ударств достигать своих целей в области улучшения 

положения женщин, является нехватка ресурсов. В 

связи с этим страны КАРИКОМ рассчитывают из-

влечь выгоду от деятельности по расширению 
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международного сотрудничества и увеличению по-

мощи в целях развития, осуществляемой с особым 

учетом проблематики гендерного равенства и рас-

ширения прав и возможностей женщин. В число 

приоритетов Сообщества входят обеспечение рав-

ной оплаты труда, равное распределение неоплачи-

ваемой работы, борьба с сексуальными домогатель-

ствами и всеми формами насилия в отношении жен-

щин и девочек, расширение для женщин и девочек 

возможностей в сфере образования, создание всеоб-

щей системы здравоохранения с учетом гендерных 

аспектов и обеспечение равноправного участия в 

принятии решений.  

6. Г-н Буртенбург (наблюдатель от Европейского 

союза), выступая также от имени стран-кандидатов 

Албании, Северной Македонии, Сербии, Турции и 

Черногории; страны-участницы процесса стабилиза-

ции и ассоциации Боснии и Герцеговины; а также 

Грузии, Республики Молдова и Украины, говорит, 

что Повестка дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года, в которой особое внимание уде-

ляется обеспечению равенства и расширению прав и 

возможностей женщин и девочек, предусматривает 

усиление подотчетности в отношении обязательств 

по обеспечению гендерного равенства, принятых в 

соответствии с Конвенцией о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин, Пекинской 

декларацией и Платформой действий, а также резо-

люцией 1325 (2000) Совета Безопасности о женщи-

нах и мире и безопасности. Многие государства при-

няли законодательные и другие меры для обеспече-

ния равенства и борьбы с дискриминацией, а поло-

жение женщин с точки зрения таких параметров, как 

ранние и принудительные браки, социальная инте-

грация и признание общественной роли женщин и 

девочек, во всем мире улучшилось.  

7. В целях искоренения гендерного неравенства 

Европейский союз сотрудничает с такими партне-

рами, как организации гражданского общества и 

правозащитницы. Он осознает общее обязательство 

финансировать и осуществлять политику и практи-

ческие меры по борьбе с насилием в отношении жен-

щин и девочек, защите жертв и привлечению винов-

ных к ответственности. В прошлом году Европей-

ский союз придал новый импульс своей рамочной 

стратегии в отношении женщин, мира и безопасно-

сти. Он твердо намерен активизировать усилия по 

обеспечению гендерного равенства в деле предот-

вращения, регулирования и разрешения конфликтов. 

Он также предпримет дополнительные усилия для 

борьбы с сексуальным насилием в зонах конфликта, 

в том числе путем оказания поддержки Глобальному 

фонду для пострадавших. Деятельность организа-

ций гражданского общества и правозащитников 

имеет огромное значение для усилий по улучшению 

положения женщин и должна пользоваться призна-

нием и защитой. Поэтому Европейский союз по-

прежнему выступает против сужения пространства 

для работы гражданского общества и поддерживает 

правозащитников путем принятия финансово-поли-

тических мер.  

8. Ни одна страна, по-видимому, не сможет уста-

новить гендерное равенство к 2030 году; при нынеш-

них темпах для его достижения в мире потребуется 

более столетия. Диалог и совместные усилия всех 

соответствующих сторон имеют огромное значение 

для повышения темпов прогресса в этой области. Ев-

ропейский союз по-прежнему привержен делу пол-

ного и эффективного осуществления Пекинской де-

кларации и Платформы действий, Программы дей-

ствий Международной конференции по народонасе-

лению и развитию и итоговых документов соответ-

ствующих конференций по обзору хода осуществле-

ния. В этой связи Европейский союз подтверждает 

свою приверженность поощрению, защите и осу-

ществлению права всех людей контролировать во-

просы сексуальности, включая сексуальное и репро-

дуктивное здоровье, а также свободно и ответ-

ственно решать их без какого бы то ни было принуж-

дения, дискриминации и насилия. Необходимо обес-

печить общедоступность как качественной и исчер-

пывающей информации об охране сексуального и 

репродуктивного здоровья, так и соответствующего 

образования, включая всестороннее половое просве-

щение. Европейский союз подтверждает свою при-

верженность достижению цели 5 в области устойчи-

вого развития, касающейся гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин и дево-

чек.  

9. Г-н Саловаара (Финляндия), выступая от 

имени стран Северной Европы (Дания, Исландия, 

Норвегия, Финляндия и Швеция), говорит, что за-

дача содействия полному осуществлению женщинам 

и девочкам всех прав человека имеет приоритетное 

значение для всех направлений внешней политики 

этих стран. Кроме того, их национальные планы раз-

вития проводятся в жизнь с учетом Повестки дня на 

период до 2030 года, включая сквозную цель 5 в об-

ласти устойчивого развития, а также Пекинской де-

кларации и Платформы действий.  

10. Чтобы действия по борьбе с изменением кли-

мата увенчались успехом, женщины должны на рав-

ноправной основе участвовать в политической 

жизни, процессе принятия решений и трудовой дея-

тельности. Женщины призваны играть особо важ-

ную роль в борьбе с изменением климата, так как 
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они участвуют в работе по производству продоволь-

ствия и занимаются во многих сообществах вопро-

сами благополучия семей. Необходимо также до-

биться того, чтобы женщины и девочки могли поль-

зоваться своим правом на доступ к воде и средствам 

санитарии, поскольку неприспособленность поме-

щений оказывает на них гораздо более ощутимое 

воздействие.  

11. Страны Северной Европы продолжают активно 

поддерживать Структуру «ООН-женщины» и цели 

резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности. При 

этом они обеспокоены тем, что во всем мире усилия 

по обеспечению гендерного равенства, включая уси-

лия по охране сексуального и репродуктивного здо-

ровья и защите соответствующих прав, наталкива-

ются на противодействие. Гендерное равенство и ре-

ализация прав женщин и девочек не могут быть 

обеспечены в условиях отсутствия у них возможно-

сти делать осознанный выбор и распоряжаться 

своим телом. В этой связи необходимо обеспечить 

всеобщее и всестороннее половое просвещение, как 

это делается для всех школьников в странах Север-

ной Европы.  

12. Хотя гражданское общество призвано играть 

важную роль в поощрении прав женщин и девочек, 

правозащитницы, отстаивающие, в частности, сек-

суальные и репродуктивные права, часто сталкива-

ются с дискриминацией, задерживаются, подверга-

ются насилию и даже погибают. Участие граждан-

ского общества в работе Организации Объединен-

ных Наций должно быть гарантировано, а сама Ор-

ганизация должна принимать меры по обеспечению 

безопасности правозащитниц во всем мире.  

13. Необходимо предотвратить возможность нега-

тивного воздействия технологий на права и положе-

ние женщин и девочек, в том числе путем инвести-

рования в соответствующее образование для девочек 

и поощрения их участия в разработке, развитии и 

мониторинге новых технологий. Содействие техно-

логической грамотности женщин и девочек и обес-

печение их равноправного участия будут способ-

ствовать борьбе с гендерными стереотипами, ген-

дерными домогательствами и травлей в киберпро-

странстве, которые могут процветать в цифровой 

среде. Мужчины и мальчики также выиграют от ген-

дерного равенства и должны быть вовлечены в про-

цесс преобразований. Женщины и девочки должны в 

полной мере и в равной степени осуществлять свои 

права, поскольку это является необходимым усло-

вием устойчивого развития и мира. Поэтому это об-

стоятельство следует принимать во внимание при 

разработке всех стратегий. Любые попытки свести 

на нет прогресс, достигнутый в области улучшения 

положения женщин, являются недопустимыми.  

14. Г-н Силк (Маршалловы Острова), приветствуя 

улучшение положения женщин в системе Организа-

ции Объединенных Наций, говорит, что для такого 

улучшения на международном уровне необходимо 

активизировать практические действия и проявить 

политическую волю. Хотя в Тихоокеанском регионе 

сохраняется один из самых низких показателей 

числа женщин-парламентариев в мире, избрание 

женщины на пост президента в 2016 году стало для 

Маршалловых Островов важным шагом вперед, а в 

настоящее время свою кандидатуру на этот пост вы-

ставляет беспрецедентное число женщин.  

15. Правительство страны оратора усилило право-

вую защиту жертв бытового насилия, что привело к 

увеличению числа сообщений о подобных случаях и 

более широкому использованию судебных постанов-

лений. Вместе с тем на всех уровнях потребуется бо-

лее твердая политическая и личная воля, с тем чтобы 

добиться необходимых изменений в обществе и по-

ведении и устранить коренные причины гендерного 

насилия, которое до сих пор имеет недопустимо ши-

рокое распространение. Правительство страны ора-

тора привержено борьбе с торговлей людьми, кото-

рая в особой степени затрагивает женщин и девочек, 

и рассмотрит вопрос о принятии мер в связи с Про-

токолом о предупреждении и пресечении торговли 

людьми, особенно женщинами и детьми, и наказа-

нии за нее.  

16. Тема расширения прав и возможностей жен-

щин должна стать сквозной для всех основных 

направлений деятельности, включая адаптацию к из-

менению климата. Правительство страны оратора 

выступает за то, чтобы при рассмотрении Советом 

по правам человека вызывающих обеспокоенность 

ситуаций применялись объективные критерии, раз-

работанные с учетом правозащитных и гендерных 

аспектов. Государства-члены имеют общие гендер-

ные цели и, несмотря на разницу во взглядах на оп-

тимальные пути их достижения, должны совместно 

укреплять политическую волю, с тем чтобы вопрос 

об улучшении положения женщин по праву занимал 

центральное место в правозащитной деятельности.  

17. Г-жа Фрешин (Швейцария) говорит, что пра-

вительство ее страны полно решимости искоренять 

все формы гендерного насилия, добиваться гендер-

ного равенства и осуществлять права женщин. Не-

давно по всему миру, в том числе в ее стране, прока-

тились акции протеста с требованием установить 

гендерное равенство, реализовать сексуальные и ре-

продуктивные права и покончить с насилием в 
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отношении женщин. Делегация оратора с обеспоко-

енностью отмечает тенденцию к выражению сомне-

ния относительно необходимости признавать право 

на сексуальное и репродуктивное здоровье; эта тен-

денция проявилась на шестьдесят третьей сессии 

Комиссии по положению женщин и в ходе перегово-

ров по политической декларации заседания высо-

кого уровня по вопросу о всеобщем охвате услугами 

здравоохранения, принятой Генеральной Ассам-

блеей и содержащейся в ее резолюции 74/2. По ито-

гам этих переговоров, к сожалению, было принято 

решение отразить в декларации только минималь-

ные стандарты, установленные в Повестке дня на пе-

риод до 2030 года. Сексуальное и репродуктивное 

здоровье и сексуальные и репродуктивные права 

имеют первостепенное значение для здоровья и бла-

гополучия и в значительной степени способствуют 

сокращению масштабов нищеты, всестороннему 

экономическому росту и устойчивому развитию.  

18. Швейцария приветствует доклад Специального 

докладчика по вопросу о насилии в отношении жен-

щин, его причинах и последствиях на тему «Приме-

нение базирующегося на правах человека подхода к 

проблеме жестокого обращения с женщинами и 

насилия в их отношении при оказании услуг по 

охране репродуктивного здоровья с уделением осо-

бого внимания родам и акушерскому насилию» 

(A/74/137). Всем государствам-членам следует 

быстро и эффективно выполнить содержащиеся в 

докладе рекомендации.  

19. Двадцать пятая годовщина принятия Пекин-

ской декларации и Платформы действий дает отлич-

ную возможность содействовать обсуждению изло-

женных в них 12 важнейших проблемных областей, 

включая насилие в отношении женщин и права чело-

века женщин. Двадцатая годовщина принятия резо-

люции 1325 (2000) Совета Безопасности служит 

напоминанием о необходимости подтвердить общую 

ответственность и приверженность в отношении 

гендерного равенства и прав женщин, которые явля-

ются основополагающими элементами, необходи-

мыми для построения справедливого, мирного и ин-

клюзивного мира.  

20. Место Председателя занимает г-жа Эйе-

ральде Хеймонат (Уругвай), заместитель Председа-

теля. 

21. Г-жа аль-Абтан (Ирак) говорит, что прави-

тельство ее страны считает расширение прав и воз-

можностей женщин своим национальным долгом. 

Будучи убежденным в важности той роли, которую 

сельские женщины могут играть в укреплении про-

довольственной безопасности и борьбе с нищетой, 

правительство ее страны осуществляет программы, 

направленные на совершенствование знаний и навы-

ков сельских женщин, их подготовку к использова-

нию современных методов ведения сельского хозяй-

ства, улучшение состояния их здоровья и рост их ин-

формированности об экологических проблемах. 

Кроме того, осуществляются информационно-про-

светительские программы по вопросам гендерного 

равенства и социально-экономических прав жен-

щин, в том числе в области здравоохранения, земле-

владения и образования. Однако изменение климата, 

в частности опустынивание сельскохозяйственных 

земель, подрывает усилия по улучшению положения 

сельских женщин в ее стране.  

22. Правительство ее страны добилось прогресса в 

улучшении положения женщин, несмотря на слож-

ную ситуацию в области безопасности, которая свя-

зана с нависшей над ее страной террористической 

угрозой. Оно приняло законы, запрещающие дис-

криминацию в отношении женщин и поддерживаю-

щие их право на участие в политической жизни. В 

результате этого в парламенте и провинциальных со-

ветах сейчас представлены женщины из различных 

религиозных общин. В соответствии с законом жен-

щинам также гарантированы равные возможности в 

сферах образования и трудоустройства. Осуществля-

ется стратегия борьбы с насилием в отношении жен-

щин и защиты жертв, а также разработан проект за-

кона о бытовом насилии.  

23. Г-жа Миядзаки (Япония) говорит, что прави-

тельство ее страны приняло законодательные по-

правки, направленные на улучшение защиты жертв 

бытового насилия и расширение обязательств рабо-

тодателей в отношении участия женщин в трудовой 

деятельности. В рамках своих усилий по расшире-

нию прав и возможностей женщин посредством 

международного сотрудничества и помощи в целях 

развития правительство взяло на себя обязательство 

о том, чтобы в период 2018–2020 годов обеспечить в 

развивающихся странах качественное образование и 

возможности для развития в интересах по меньшей 

мере 4 миллионов женщин и девочек.  

24. В 2018 году правительство страны оратора вы-

делило Структуре «ООН-женщины» около 24 млн 

долл США и продолжит поддерживать эту структуру 

и вести с ней диалог. Оно также внесло весомый 

вклад в поддержку инициатив по расширению прав 

и возможностей женщин и девочек, затронутых кон-

фликтами на Ближнем Востоке и в Африке, а также 

инициатив по укреплению судебных мер по предот-

вращению сексуального насилия в конфликтных си-

туациях. Япония будет и впредь содействовать улуч-

шению положения женщин посредством сотрудни–
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чества с Организацией Объединенных Наций, госу-

дарствами-членами, частным сектором и граждан-

ским обществом.  

25. Г-жа Бодьяи (Венгрия) говорит, что ее делега-

ция приветствует усилия по улучшению положения 

женщин в рамках системы Организации Объединен-

ных Наций. Что касается работы на национальном 

уровне, то правительство ее страны привержено 

делу искоренения всех форм насилия в отношении 

женщин и девочек, в связи с чем в Уголовный кодекс 

внесены поправки и созданы кризисные центры и 

приюты для оказания комплексных услуг жертвам 

бытового насилия и торговли людьми. Разработана 

социальная политика, предусматривающая трехлет-

ний оплачиваемый отпуск по уходу за ребенком и 

бесплатный уход за детьми, с тем чтобы женщины 

могли успешно строить свою карьеру без ущерба для 

своих семейных обязанностей или при желании по-

свящать себя исключительно материнству. Недавно 

началось осуществление комплексного плана дей-

ствий по преодолению финансовой незащищенности 

многодетных женщин. Согласно этому плану, ново-

брачные женщины имеют право обращаться за полу-

чением займа в размере 33 000 долл США, который 

они не должны выплачивать в случае рождения 

троих детей; молодые супружеские пары, намерева-

ющиеся иметь двух или более детей, имеют право на 

жилищные субсидии и ипотечные льготы, а жен-

щины с четырьмя и более детьми освобождаются от 

уплаты подоходного налога. В Будапеште теперь 

располагается центр, где осуществляются професси-

ональная подготовка, кадровое обслуживание, оказа-

ние помощи в кризисных ситуациях, консультирова-

ние, наставничество и уход за детьми для одиноких 

родителей. Венгрия полна решимости добиться того, 

чтобы все женщины и девочки могли пользоваться 

своими правами и реализовать свой потенциал без 

какой-либо дискриминации.  

26. Г-жа Опперманн (Люксембург) выражает 

обеспокоенность правительства ее страны в связи с 

тем, что в некоторых государствах права человека, в 

том числе права женщин и девочек, все чаще оказы-

ваются под ударом и что на международных форумах 

раздаются голоса в пользу сведения на нет прогресса 

последних десятилетий. Недопустимым является то, 

что при сохранении нынешних темпов прогресса для 

достижения в мире гендерного паритета потребуется 

108 лет. Кроме того, феминистская внешняя поли-

тика не только способствует улучшению положения 

женщин, но и вносит огромный вклад в построение 

справедливого, мирного и открытого общества, 

предусмотренного в Повестке дня на период до 

2030 года. Поэтому внешняя политика правитель–

ства оратора включает в себя усилия по расширению 

представленности и участия женщин на всех уров-

нях. План действий по вопросам женщин и мира и 

безопасности 2018 года, который был разработан в 

соответствии с положениями резолюции 1325 (2000) 

Совета Безопасности, предусматривает выделение 

ресурсов на цели сотрудничества в целях развития, 

что позволит поддержать инициативу «Решение при-

нимает женщина», Фонд Организации Объединен-

ных Наций в области народонаселения, Структуру 

«ООН-женщины» и другие учреждения Организа-

ции Объединенных Наций, содействующие расши-

рению прав и возможностей женщин. Люксембург 

также поддерживает программы микрокредитова-

ния, направленные на поощрение женского предпри-

нимательства, и принимает меры по борьбе с наси-

лием в отношении женщин во всем мире.  

27. Г-жа Бьюист-Кэтервуд (Новая Зеландия) гово-

рит, что уважение сексуальных и репродуктивных 

прав необходимо для достижения целей в области 

устойчивого развития. В этой связи ее делегация 

приветствует принятие политической декларации за-

седания высокого уровня по вопросу о всеобщем 

охвате услугами здравоохранения, в которой подчер-

кивается важность охраны сексуального и репродук-

тивного здоровья. Новая Зеландия –– первая страна, 

где женщины получили право голоса и где действует 

прочная законодательная база для защиты женщин 

от всех форм дискриминации. Вместе с тем в стране 

сохраняются высокие показатели бытового и гендер-

ного насилия, разрыв и неравенство в оплате труда и 

низкая представленность женщин на руководящих 

должностях в частном секторе. Правительство 

страны оратора прилагает усилия к тому, чтобы жен-

щины и девочки могли процветать в обществе, сво-

бодном от насилия, дискриминации и домогательств, 

чтобы они обрели финансовую безопасность и 

чтобы их вклад в общественное развитие призна-

вался и ценился.  

28. Во всем мире многие женщины и девочки оста-

ются в стороне от работы по осуществлению По-

вестки дня на период до 2030 года. Сложившаяся си-

туация усугубится, если попытки подорвать коллек-

тивно согласованные международные нормы и стан-

дарты увенчаются успехом. В условиях усиливаю-

щейся политизации проблемы прав человека и акти-

визирующихся усилий подорвать прогресс, достиг-

нутый по вопросам физической неприкосновенно-

сти, всестороннего полового просвещения, сексу-

ального и репродуктивного здоровья и прав и ген-

дерного насилия, Новая Зеландия преисполнена ре-

шимости отстаивать с огромным трудом завоеван-

ные права женщин и девочек. Правительство страны 
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оратора подтверждает свою непоколебимую привер-

женность делу повсеместного поощрения прав жен-

щин и девочек и настоятельно призывает государ-

ства-члены устранить препятствия на пути к гендер-

ному равенству и полному соблюдению прав чело-

века женщин и девочек.  

29. Г-жа Ёри (Лихтенштейн) говорит, что предсто-

ящие годовщины принятия многочисленных доку-

ментов, касающихся улучшения положения женщин, 

должны дать возможность оценить достигнутый 

прогресс и активно противостоять попыткам свести 

его на нет. В последние десятилетия усилились не-

которые формы дискриминации в отношении жен-

щин и девочек, а гендерное неравенство по-преж-

нему мешает женщинам реализовать свой потенциал 

и лишает их основных прав и возможностей. Ны-

нешние глобальные проблемы могут быть преодо-

лены только в том случае, если женщины и девочки 

будут признаны в качестве движущей силы перемен. 

Расширение прав и возможностей женщин означает 

устранение структурных барьеров на пути улучше-

ния положения женщин и разработку правовых ме-

ханизмов стимулирования гендерного равенства.  

30. Правительство и частный сектор Лихтен-

штейна привержены борьбе с рабством и торговлей 

людьми, которые относятся в настоящее время к 

числу наиболее серьезных нарушений прав человека 

и в первую очередь затрагивают женщин и девочек. 

Благодаря государственно-частному взаимодей-

ствию Лихтенштейн и его партнеры разработали ме-

ханизмы, призванные помочь глобальному финансо-

вому сектору предотвратить и искоренить эти нару-

шения прав человека посредством планомерного и 

инновационного финансирования, ответственного 

кредитования и инвестирования, а также надлежа-

щего соблюдения и регулирования установленных 

требований.  

31. Хотя женщины и девочки в гораздо большей 

степени затронуты сексуальным и гендерным наси-

лием, при определенном развитии ситуации с без-

опасностью от него массово страдают мужчины и 

мальчики. Поэтому делегация оратора приветствует 

принятие резолюции 2467 (2019) Совета Безопасно-

сти, в которой Совет, в частности, попросил учиты-

вать положение мужчин и мальчиков при отслежива-

нии, анализе и освещении случаев сексуального 

насилия в условиях конфликта.  

32. Г-н Арбейтер (Канада) говорит, что расшире-

ние прав женщин –– это моральный долг, связанный 

с социально-экономическими благами. Многосто-

ронняя работа по решению этого вопроса привела к 

таким успехам, как принятие Типовой политики 

системы Организации Объединенных Наций в отно-

шении сексуальных домогательств и учреждение 

Группы друзей за искоренение сексуальных домога-

тельств. Комитету следует развивать и закреплять 

достигнутые успехи, выражением которых служит 

принятие Конвенции о насилии и домогательствах -

2019 года (№ 190) Международной организации 

труда и резолюций Генеральной Ассамблеи о жен-

щинах и мире и безопасности. Делегация оратора 

продолжит тесно сотрудничать с другими государ-

ствами-членами и содействовать применению гло-

бального многоаспектного подхода к улучшению по-

ложения женщин.  

33. Г-жа Гунасекера (Шри-Ланка) говорит, что на 

пути к достижению гендерного равенства и расши-

рению прав и возможностей женщин и девочек до-

стигается важный, но медленный прогресс. Для изу-

чения достигнутых успехов и выявления остаю-

щихся недостатков и препятствий необходимо про-

вести всеобъемлющий обзор. Женщины вносят не-

оценимый вклад в социально-экономическое разви-

тие своей страны, где они составляют половину 

всего занятого населения. В 1960 году на Шри-Ланке 

была избрана первая в мире женщина –– премьер-

министр, а в настоящее время женщины являются 

членами парламента и местных органов власти и за-

нимают высокие посты в государственных мини-

стерствах и судебных органах. Введены квоты, 

чтобы симулировать дальнейшее участие женщин в 

политике. Однако из-за культурных норм для неко-

торых женщин путь к политической карьере до сих 

пор закрыт.  

34. Шри-Ланка на собственном опыте убедилась в 

том, что изменение климата по-разному сказывается 

на доступности средств к существованию и благопо-

лучии женщин и мужчин и что его последствия уси-

ливают существующее гендерное неравенство. В 

этой связи делегация оратора призывает к система-

тическому устранению гендерного разрыва в рамках 

глобальных усилий по борьбе с изменением климата, 

с тем чтобы добиться повышения способности се-

мей, общин и стран противостоять изменению кли-

мата. Бушевавший в стране оратора тридцатилетний 

конфликт привел к тому, что во главе большого числа 

семей стоят женщины, которым пришлось взвалить 

на себя тяжелое бремя финансовой ответственности. 

В ответ на это правительство страны оратора при-

няло в интересах возглавляемых женщинами семей 

план действий по таким вопросам, как охрана здоро-

вья, гарантирование дохода и психосоциальное бла-

гополучие. При поддержке Структуры «ООН-

женщины» и других партнеров правительство 

страны оратора осуществляет ряд проектов, 

https://undocs.org/ru/S/RES/2467%20(2019)
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направленных на расширение прав и возможностей 

женщин, в том числе путем осуществления резолю-

ции 1325 (2000) Совета Безопасности.  

35. Правительство страны оратора решительно 

осуждает все формы насилия в отношении женщин 

и девочек, включая сексуальные домогательства, и 

приняло рамочную стратегию и план действий по 

борьбе с сексуальным и гендерным насилием. Чтобы 

гендерная проблематика систематически учитыва-

лась в деятельности всех государственных мини-

стерств, были приняты меры по таким вопросам, как 

составление бюджета, выработка политики и повы-

шение осведомленности. Шри-Ланка по-прежнему 

твердо привержена усилиям по поощрению и защите 

прав женщин, достижению гендерного равенства и 

расширению прав и возможностей женщин и дево-

чек, поскольку эти усилия имеют огромное значение 

для всеохватного и устойчивого развития.  

36. Г-н Сухээ (Монголия) говорит, что правитель-

ство его страны привержено выполнению своих 

международных обязательств, касающихся улучше-

ния положения всех женщин и девочек и защиты их 

прав. За последние 25 лет оно предприняло особые 

усилия, с тем чтобы содействовать расширению эко-

номических прав и возможностей женщин и осуще-

ствить законодательные, политические и практиче-

ские изменения, необходимые для усиления защиты 

их прав. Оно усилило гендерное равенство путем 

принятия положений по вопросам семьи, бытового 

насилия, здоровья матери и ребенка и гендерного ра-

венства. Чтобы обеспечить гендерное равенство и 

равный доступ к социальным благам, оно разрабо-

тало программный документ по устойчивому разви-

тию. Национальному комитету по вопросам гендер-

ного равенства, возглавляемому премьер-мини-

стром, поручено обеспечить межсекторальную коор-

динацию деятельности по осуществлению учитыва-

ющих гендерную проблематику стратегий, разра-

ботке планов и составлению бюджета. Беременным 

женщинам и матерям предоставляются различные 

социальные пособия; благотворное влияние на поло-

жение женщин непосредственным образом также 

оказали меры по повышению размера зарплаты и 

пенсии государственных служащих и меры по сни-

жению ставки пенсионных займов.  

37. В то же время правительство страны оратора 

обеспокоено тем, что 58 процентов состоящих в от-

ношениях монгольских женщин подвергались со 

стороны своих партнеров физическому, сексуаль-

ному, эмоциональному или экономическому наси-

лию. Более эффективная работа по реализации и 

наблюдению за реализацией существующих страте-

гий и программ будет иметь ключевое значение для 

достижения правительственных целей, касающихся 

прав женщин и гендерного равенства. Во всем мире 

необходимо активизировать усилия по улучшению 

положения сельских женщин и девочек, испытываю-

щих социально-экономические трудности.  

38. Г-жа Раз (Афганистан) говорит, что в течение 

40 лет афганские женщины выносили на своих пле-

чах бремя конфликта, к разжиганию или затягива-

нию которого они не имеют никакого отношения. 

Признавая необходимость исправить эту историче-

скую несправедливость во имя процветания Афгани-

стана, ее правительство придает вопросу об улучше-

нии положения женщин первоочередное значение. В 

настоящее время оно реализует второй этап своего 

национального плана действий по осуществлению 

резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности, в кото-

ром предусматриваются конкретные меры по расши-

рению участия женщин в процессах принятия реше-

ний о мире и безопасности. Кроме того, 16 женщин 

входят в Высший совет мира Афганистана, а доля 

женщин среди более чем 3000 участников консуль-

тативной Лойя Джирги мира 2019 года составила 

30 процентов.  

39. Правительство страны оратора укрепляет парт-

нерские связи с сельскими общинами, с тем чтобы 

улучшить условия жизни женщин и содействовать 

их финансовой независимости. Оно также разрабо-

тало национальную стратегию по предотвращению 

насилия в отношении женщин и создало в Генераль-

ной прокуратуре должность заместителя по вопро-

сам ликвидации насилия в отношении женщин, с тем 

чтобы расширить в каждой провинции доступ жен-

щин к правосудию. Было открыто 20 приютов для за-

щиты жертв насилия и проходящих по их делам сви-

детелей. Был также принят закон о борьбе с домога-

тельствами. Осознавая стоящие перед афганскими 

женщинами трудности, правительство страны ора-

тора будет неустанно стремиться к тому, чтобы жен-

щины могли реализовать свое заслуженное право на 

признание, участие и представительство. Позитив-

ным шагом является то, что оратор стала первой 

женщиной, назначенной на пост Постоянного пред-

ставителя Афганистана при Организации Объеди-

ненных Наций.  

40. Г-жа Бринк (Австралия) говорит, что настало 

время критически оценить прогресс в решении та-

ких все еще распространенных проблем, как гендер-

ная дискриминация и гендерное неравенство. Прави-

тельство страны оратора полно решимости преодо-

леть структурное неравенство и искоренить пагуб-

ные предрассудки, лежащие в основе насилия в от-

ношении женщин. Для этого потребуется выделить 

значительные инвестиции и искоренить такие 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
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вредные обычаи, как принудительные браки и кале-

чащие операции на женских половых органах. На 

национальном уровне проводится в жизнь план по 

сокращению масштабов насилия в отношении жен-

щин, а на международном уровне правительство 

страны оратора поддерживает Целевой фонд для 

жертв насилия в отношении женщин и Совместную 

глобальную программу Организации Объединенных 

Наций по основным услугам для женщин и девочек, 

подвергшихся насилию.  

41. Австралия поддерживает меры по борьбе с дис-

криминационными законами и стратегиями, ограни-

чивающими участие женщин в экономической 

жизни. Во всех секторах рекомендовано использо-

вать преимущества кадрового многообразия. Прави-

тельство страны оратора также убеждено в том, что 

сексуальные и репродуктивные права и здоровье 

представляют собой основополагающий аспект со-

блюдения прав женщин и имеют огромное значение 

для укрепления гендерного равенства. Кроме того, 

почти все случаи смерти, связанные с рождением и 

беременностью, можно было бы предотвратить, если 

бы все женщины и девочки имели доступ к надлежа-

щим услугам по охране сексуального и репродуктив-

ного здоровья.  

42. Г-жа Инанч-Орнекол (Турция) говорит, что 

глобальные усилия по достижению гендерного ра-

венства и расширению прав и возможностей женщин 

и девочек предпринимаются медленно, а послед-

ствия конфликтов, изменения климата и массового 

перемещения населения еще более усугубляют ситу-

ацию. Во всем мире женщины и девочки будут про-

должать гораздо сильнее страдать от насилия во всех 

сферах жизни до тех пор, пока их права не будут пол-

ностью признаны. Юбилейные даты, которые будут 

отмечаться в 2020 году, дают возможность критиче-

ски оценить достигнутый прогресс и остающиеся 

проблемы. Правительство страны оратора по-преж-

нему привержено улучшению жизни женщин и дево-

чек и обеспечению их всестороннего и равноправ-

ного участия во всех сферах жизни. В турецком за-

конодательстве установлено равенство женщин и 

мужчин, а парламентская комиссия по обеспечению 

равных возможностей следит за развитием ситуации 

на национальном и международном уровнях. Не-

давно в конституцию была включена поправка о по-

нятии «позитивная дискриминация». Государствен-

ные власти в сотрудничестве с гражданским обще-

ством, университетами и частным сектором осу-

ществляют план действий по расширению прав и 

возможностей женщин на период 2018–2023 годов. 

Правительство страны оратора также продолжает 

поддерживать работу регионального отделения 

Структуры «ООН-женщины» в Стамбуле и другие 

усилия Организации Объединенных Наций по поощ-

рению гендерного равенства и расширению прав и 

возможностей женщин.  

43. Турция приняла законодательные и практиче-

ские меры по борьбе с насилием в отношении жен-

щин. Она внесла вклад в разработку Конвенции Со-

вета Европы о предотвращении и борьбе с насилием 

в отношении женщин и домашним насилием и утвер-

дила национальный план действий по решению этой 

проблемы. Для защиты и поддержки пострадавших 

женщин были открыты приюты, консультационные 

центры и горячие линии. Что касается вопроса жен-

щин и мира и безопасности, то правительство 

страны оратора продолжает удовлетворять гумани-

тарные, образовательные и медицинские потребно-

сти женщин и девочек, которые временно укрыва-

ются в Турции после вынужденного бегства из своих 

стран происхождения. Турецкие власти в сотрудни-

честве с международными партнерами принимают 

активные меры к тому, чтобы эти женщины и де-

вочки не становились жертвами торговли людьми.  

44. Г-н Ривера Ролдан (Перу) говорит, что прави-

тельство его страны стремится активно учитывать 

гендерную проблематику во всех государственных 

стратегиях, с тем чтобы обеспечить равенство прав, 

предотвратить дискриминацию и предоставить всем 

гражданам возможность реализовать свой потен-

циал. Кроме того, в 2019 году оно приняло нацио-

нальную стратегию обеспечения гендерного равен-

ства. Правительство страны оратора не только ока-

зывает жертвам гендерного насилия поддержку, но и 

применяет к насилию в отношении женщин и дево-

чек превентивный подход: оно стремится изменить 

социально-культурные модели, закрепляющие нера-

венство во взаимоотношениях, усиливающие ген-

дерное насилие во всех сферах жизни и придающие 

ему законность. В целях поощрения экономической 

независимости женщин и их участия в экономиче-

ской жизни правительство страны оратора стре-

мится обеспечить равную оплату труда, равные воз-

можности на рабочем месте и справедливое распре-

деление домашнего труда. Оно поощряет участие 

женщин в политической жизни и уже добилась ген-

дерного равенства на уровне министров. Оно также 

продолжает предпринимать усилия по применению 

гендерного подхода на всех уровнях и в каждом сек-

торе государственного управления.  

45. На Саммите по борьбе с изменением климата 

2019 года Перу выступила одним из лидеров Коали-

ции социально-политических движущих сил по 

борьбе с изменением климата, призвав к осуществ-

лению связанных с климатом действий, которые 
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будут способствовать гендерному равенству и рас-

ширению прав и возможностей женщин и девочек с 

учетом различий в том, как изменение климата ска-

зывается на положении женщин и мужчин. Государ-

ства должны выявлять и анализировать остающиеся 

препятствия на пути к гендерному равенству, расши-

рению прав и возможностей женщин и полному осу-

ществлению прав женщин, а также принимать меры 

по их преодолению с учетом таких ориентиров, как 

Пекинская декларация и Платформа действий, цели 

в области устойчивого развития, Конвенция о ликви-

дации всех форм дискриминации в отношении жен-

щин и соответствующие региональные документы.  

46. Г-н Эрмида Кастильо (Никарагуа) говорит, 

что правительство его страны придает гендерному 

равенству первоочередное значение, рассматривая 

его в качестве средства для поощрения прав, возмож-

ностей и передовой роли женщин. Чтобы женщины 

могли в полной мере участвовать в жизни общества 

и работать на общее благо, национальные судебные, 

институциональные и политические системы 

должны признать и закрепить за женщинами равные 

имущественные и распорядительные права в отно-

шении земли, средств к существованию, семян, тех-

нических ресурсов сельскохозяйственного произ-

водства, рынков, кредитов, займов и помощи.  

47. Страна оратора занимает пятое место в мире по 

уровню гендерного равенства, а в период с 2006 года 

по 2018 год показатель неравенства в ней сократился 

на 80,9 процента. В Никарагуа приняты такие законы 

и государственные стратегии, которые позволяют 

женщинам активно участвовать в принятии институ-

циональных решений. В настоящее время женщины 

количественно превалируют над мужчинами в судеб-

ных и исполнительных органах власти, составляют 

50 процентов от числа всех советников и занимают 

такие высокие посты, как вице-президент, председа-

тель Верховного суда и заместитель председателя 

Национальной ассамблеи. Правительство страны 

оратора убеждено, что без всестороннего участия 

женщин социально-экономический и политический 

прогресс просто невозможен.  

48. Г-жа Ауррекоэчеа Дуран (Мексика) говорит, 

что государства обязаны обеспечивать гендерное ра-

венство и расширение прав и возможностей женщин 

и девочек и что эта работа имеет огромное значение 

для достижения целей в области устойчивого разви-

тия. Гендерный паритет был достигнут в мексикан-

ском Конгрессе, который недавно внес в конститу-

цию поправки, гарантирующие паритет среди госу-

дарственных служащих на всех уровнях управления.  

49. Делегация оратора обеспокоена наблюдавши-

мися на многосторонних форумах противоречиями, 

которые препятствуют улучшению ситуации с пра-

вами женщин и девочек. Необъяснимым образом 

раздаются голоса в пользу лишения женщин права 

распоряжаться своим телом и контролировать свое 

сексуальное поведение, несмотря на имеющиеся 

данные о том, что женщины продолжают рисковать 

своей жизнью и умирать из-за недоступности услуг 

по охране сексуального и репродуктивного здоровья. 

Игнорируются потребности и проблемы женщин и 

девочек, в частности тех из них, кто особенно уязвим 

перед многочисленными формами дискриминации 

или испытывает из-за них страдания. Правительство 

страны оратора будет и впредь защищать права че-

ловека женщин на протяжении всей их жизни. В этой 

связи оно будет стремиться к тому, чтобы женщины 

и девочки могли реализовать свое право на жизнь без 

насилия и дискриминации, в частности путем устра-

нения структурного неравенства, обусловленного 

патриархальным укладом и статусным неравенством 

женщин и мужчин.  

50. Двадцать пятая годовщина принятия Пекин-

ской декларации и Платформы действий предоста-

вит международному сообществу возможность под-

твердить свою приверженность достижению гендер-

ного равенства, изучить ситуацию в мире и выявить 

пробелы, которые необходимо устранить в кратчай-

ший срок. Кроме того, Форум по вопросам равенства 

поколений, возглавляемый Мексикой и Францией, 

даст заинтересованным сторонам возможность сов-

местно и под руководством гражданского общества 

рассмотреть пути достижения гендерного равенства 

к 2030 году. Мексика будет и впредь рассматривать 

права женщин и девочек как сквозной приоритет 

своей феминистской внешней политики.  

51. Г-жа Мвале (Замбия) говорит, что правитель-

ство ее страны добилось гендерного паритета на 

уровне начальной школы и расширило участие жен-

щин в процессах принятия решений, в том числе в 

политической сфере. Оно также расширило доступ 

женщин к социальному обслуживанию путем предо-

ставления женщинам и девочкам дополнительных 

услуг. Оно планирует повысить эффективность про-

граммы социальных выплат, в рамках которой по-

мощь уже получают 632 000 социально незащищен-

ных семей (72,2 процента из них возглавляются жен-

щинами). Кроме того, осуществляется программа 

обеспечения средств к существованию, в рамках ко-

торой 75 000 социально незащищенных женщин 

обучаются навыкам жизнедеятельности и предпри-

нимательства и получают пособия. Снижена плата за 

школьное обучение, а также реализуется 
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специальная программа по недопущению отсева де-

вочек из школы. Около 120 возглавляемых женщи-

нами кооперативов получили тракторы и другую 

сельскохозяйственную технику, с тем чтобы увели-

чить производство и уменьшить физическую 

нагрузку при выполнении сельскохозяйственных ра-

бот. Кроме того, положительное влияние на жизнь 

женщин окажет строительство объектов транспорт-

ной и санитарной инфраструктуры, школ и медицин-

ских пунктов.  

52. Г-жа Бакытбеккызы (Казахстан) говорит, что 

законодательство, политические указания, про-

граммы и услуги должны использоваться для содей-

ствия участию женщин в усилиях, направленных на 

укрепление мира и безопасности, достижение устой-

чивого развития, искоренение нищеты, борьбу с из-

менением климата, защиту прав человека, установ-

ление мира и противодействие преступности, 

насильственному экстремизму и терроризму. Необ-

ходимо принять меры по борьбе со структурными 

причинами гендерного неравенства, такими как не-

оплачиваемый труд по уходу, ограниченный кон-

троль женщин над активами и имуществом и нерав-

ноправное участие в принятии решений в частном и 

государственном секторах. Проблема несоблюдения 

Пекинской платформы действий и других соответ-

ствующих документов должна решаться посред-

ством наращивания потенциала, финансирования и 

мониторинга. В этой связи огромное значение будут 

иметь высококачественные данные, касающиеся 

всех аспектов гендерного равенства.  

53. Правительство страны оратора приняло про-

грессивные стратегии и программы по борьбе с тор-

говлей людьми, обеспечению равноправного уча-

стия женщин в экономической и политической сфе-

рах и защите женщин от насилия. Оно стремится по-

вышать экономический статус женщин, развивать 

женское предпринимательство и укреплять институт 

семьи на основе гендерного равенства. В националь-

ной стратегии развития подчеркивается, что важно 

поощрять охрану материнского здоровья, улучшать 

экономические возможности женщин и расширять 

их права. Женщины, на которых приходится 52 про-

цента населения страны оратора, составляют 57 про-

центов выпускников университетов, обеспечивают 

40 процентов валового внутреннего продукта и 

управляют 40 процентами малых и средних пред-

приятий.  

54. Г-н Исномо (Индонезия) говорит, что жен-

щины остаются в обездоленном положении, страдая 

от нищеты, препятствий для выхода на рынок труда 

и высоких показателей материнской смертности. Бу-

дучи преисполненным решимости обеспечить для 

всех женщин возможность получать медицинские 

услуги, правительство страны оратора недавно при-

ступило к осуществлению национальной программы 

медицинского страхования, охватывающей 83 про-

цента населения. Чтобы женщины могли в полной 

мере реализовать свой потенциал, правительство 

страны оратора вкладывает средства в образование и 

осуществляет программы, которые помогают сель-

ским женщинам развивать свои навыки и получать 

доступ к финансированию, необходимому для созда-

ния малых и средних предприятий. Национальная 

целевая группа, созданная для защиты трудящихся-

мигрантов, занимается вопросами защиты трудя-

щихся женщин-мигрантов от насилия и других ви-

дов бесчеловечного обращения. В стране приняты 

законодательные меры по расширению участия жен-

щин в политической жизни. В настоящее время во-

семь министров и 20 процентов парламентариев –– 

это женщины. Правительство страны оратора также 

полно решимости увеличить число женщин-миро-

творцев.  

55. Г-жа Меле Колифа (Экваториальная Гвинея) 

говорит, что в 2020 году государства-члены должны 

максимально эффективно использовать различные 

юбилейные даты, с тем чтобы стимулировать гендер-

ное равенство и расширение прав и возможностей 

женщин и девочек. Государства должны обеспечить 

для женщин и девочек возможность реализовать 

свое право на высококачественное образование и до-

ступ к медицинскому обслуживанию; усовершен-

ствовать законодательство, которое призвано иско-

ренить дискриминацию и пагубные обычаи, препят-

ствующие улучшению положения женщин и дево-

чек; активнее обеспечивать для перемещенных жен-

щин и девочек возможность участвовать в принятии 

затрагивающих их судьбу решений; и активизиро-

вать усилия по обеспечению учета интересов жен-

щин и девочек с инвалидностью.  

56. Изменение климата представляет серьезную 

угрозу для примерно 80 процентов африканских 

женщин, проживающих в сельских районах, и, сле-

довательно, для социально-экономического разви-

тия континента. В результате изменения климата мо-

жет обостриться проблема отсутствия продоволь-

ственной безопасности и недоедания и может увели-

читься число внутренне перемещенных лиц из числа 

женщин и девочек. В Экваториальной Гвинее более 

60 процентов женщин проживают в сельской мест-

ности и зависят от сельского хозяйства. Для под-

держки сельскохозяйственного сектора в националь-

ном банке разработана схема кредитования женщин-

фермеров, а для содействия перевозке товаров про-

кладываются дороги. В поддержку социально-
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экономического развития женщин в большинстве го-

родов разработаны планы урбанизации. В Экватори-

альной Гвинее нет разрыва в оплате труда. Бес-

платно предоставляется ряд медицинских услуг, в 

том числе дородовый и неонатальный уход, кесарево 

сечение, лечение акушерского свища, уход за пожи-

лыми людьми, тестирование на ВИЧ/СПИД и выдача 

антиретровирусных препаратов. Делегация оратора 

приветствовала тот факт, что в ходе председатель-

ства ее страны в Совете Безопасности была принята 

резолюция 2457 (2019) о цели Африканского союза 

(к 2020 году грохот орудий в Африке должен смолк-

нуть), достижение которой будет способствовать 

улучшению положения женщин.  

57. Г-жа Хусанова (Российская Федерация) гово-

рит, что делегация ее страны ожидает подведения 

итогов деятельности Структуры «ООН-женщины», 

которое будет осуществлено по случаю ее десятой 

годовщины. Делегация страны оратора подтвер-

ждает свою поддержку Комиссии по положению 

женщин, которая является важной площадкой для 

конструктивного диалога. Хотя ее делегация в целом 

удовлетворена работой Структуры «ООН-

женщины» за прошедший год, успешное выполне-

ние ее мандата зависит от тесного сотрудничества с 

соответствующими структурами Организации Объ-

единенных Наций в поддержку решений, принимае-

мых межправительственными механизмами, и она 

должна оказывать содействие «на местах» только по 

просьбе и с разрешения соответствующего государ-

ства. Необходимо избегать дублирования усилий 

других структур Организации Объединенных Наций 

и их произвольного наделения несвойственными за-

дачами и функциями. Что касается задачи достиже-

ния паритета между мужчинами и женщинами в си-

стеме Организации Объединенных Нации, то опре-

деляющим при отборе кандидатов должна быть не 

только их половая принадлежность, но и работоспо-

собность, компетентность, добросовестность и 

справедливая географическая представленность. 

Кроме того, в соответствии с политикой Организа-

ции Объединенных Наций следует принять меры для 

решения проблемы гендерного дисбаланса в Струк-

туре «ООН-женщины».  

58. Правительство страны оратора привержено вы-

полнению своих международных обязательств в об-

ласти улучшения положения женщин и должным об-

разом представило свои доклады об осуществлении 

соответствующих международных документов, 

участником которых оно является. Оно открыто для 

уважительного обмена мнениями по гендерной про-

блематике с должным учетом уникальных особенно-

стей и традиций различных государств-членов.  

59. Г-н Кхаупасеутх (Лаосская Народно-Демокра-

тическая Республика) говорит, что, признавая важ-

ную роль женщин в социально-экономическом раз-

витии и политической жизни, правительство его 

страны разработало законы, стратегии, государ-

ственную политику и планы действий, направлен-

ные на расширение прав и возможностей женщин, 

обеспечение гендерного равенства и отстаивание 

прав и интересов женщин и девочек. При нынешнем 

правительстве доля женщин-парламентариев увели-

чилась до 27,5 процента по сравнению с 25 процен-

тами при предыдущем правительстве, а более поло-

вины малых и средних предприятий принадлежат 

женщинам. Ожидается, что законопроект о гендер-

ном равенстве будет одобрен к концу 2019 года.  

60. Страна оратора активно участвует в инициати-

вах Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 

(АСЕАН), нацеленных на улучшение положения 

женщин. В 2018 году она представила свой объеди-

ненный восьмой и девятый периодические доклады 

об осуществлении Конвенции о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин, а реко-

мендации, полученные после представления преды-

дущих докладов, были переведены и распростра-

нены среди государственных чиновников, заинтере-

сованных сторон и широкой общественности. Мно-

гие из этих рекомендаций включены в национальные 

планы развития на периоды 2011–2015 и 

2016–2020 годов. Делегация оратора надеется на 

тесное сотрудничество с международными партне-

рами, системой Организации Объединенных Наций 

и АСЕАН в целях проведения глобального обзора о 

том, как осуществляются Пекинская декларация и 

Платформа действий. Правительство страны оратора 

приветствует поддержку и помощь, которые посту-

пают от его партнеров по развитию в рамках работы 

по улучшению положения женщин.  

61. Г-жа Али (Сирийская Арабская Республика) 

говорит, что конституция и законы ее страны обес-

печивают равенство женщин и мужчин во всех сфе-

рах политической, экономической, культурной и со-

циальной жизни. Сирийские женщины активно бо-

ролись с оккупацией и угнетением со стороны 

Османской и Французской империй и обладают пра-

вом голосовать с 1948 года –– раньше, чем женщины 

в любой другой арабской стране. Доля женщин-по-

слов возросла с 11 процентов в 2005 году до 15 про-

центов в 2015 году, значительное число женщин вхо-

дит в состав Народного совета, и женщины сейчас 

занимают посты вице-президента страны и предсе-

дателя Контртеррористического суда. В 2019 году 

был обновлен закон о личном статусе.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2457%20(2019)
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62. Несмотря на терроризм, оккупацию, агрессию 

и введение односторонних принудительных мер, 

правительство страны оратора стремится поддержи-

вать женщин и расширять их права и возможности. 

Потребуются активные усилия для решения серьез-

ных проблем сирийских женщин, которые больше 

других затронуты террористической войной, развя-

занной против Сирии в попытке уничтожить ее 

этико-гуманистические ценности и свести на нет 

столетия прогресса и развития. Женщины страдают 

от действий экстремистских групп, которые лишают 

их права на здравоохранение и образование или пре-

вращают их в перемещенных лиц. Кроме того, жен-

щины Сирии и других арабских стран по-прежнему 

страдают в результате следующих факторов: изра-

ильская оккупация сирийских Голан, преступления 

незаконной международной коалиции по борьбе с 

организацией «Исламское государство Ирака и Ле-

ванта» (ИГИЛ), а также условия жизни в лагерях бе-

женцев, расположенных в соседних странах, на фоне 

действия незаконных мер, принятых против ее 

страны другими государствами.  

63. Г-н Самбрано Ортис (Эквадор) говорит, что в 

его стране действует прочная нормативно-правовая 

база по вопросам прав женщин, которая предусмат-

ривает признание гендерного равенства на уровне 

конституции. Кроме того, правительство страны 

оратора осуществляет национальный план развития, 

в котором учитывается гендерная проблематика и 

поощряется равноправное участие в общественной и 

частной жизни в качестве средства обеспечения все-

охватного социально-экономического роста в гармо-

нии с природой. Эквадор ратифицировал все конвен-

ции Организации Объединенных Наций по правам 

человека и все международные конвенции, касаю-

щиеся поощрения и защиты прав женщин. Он стре-

мится выполнять свои обязательства по этим доку-

ментам, в том числе разрабатывая соответствующую 

государственную политику, представляя доклады 

договорным органам и выполняя их рекомендации. 

Он также прилагает усилия для достижения цели 5 в 

области устойчивого развития. Хотя женщины и де-

вочки во всем мире продолжают сталкиваться с мно-

гочисленными формами дискриминации, правитель-

ство страны оратора постоянно наращивает усилия 

по обеспечению равноправия и искоренению дис-

криминации.  

64. Г-жа Никулае (Румыния) говорит, что действу-

ющее в ее стране Национальное агентство по обес-

печению равных возможностей для женщин и муж-

чин играет активную роль в обеспечении принятия 

соответствующего законодательства и государствен-

ной политики. Разработана национальная стратегия, 

направленная на учет гендерной проблематики в 

сфере образования и занятости, ужесточение соблю-

дения соответствующих законов о труде и более рав-

номерное распределение домашнего труда. Суще-

ствующий в ее стране разрыв в оплате труда мужчин 

и женщин значительно ниже среднего показателя по 

Европейскому союзу. Поощряя женское предприни-

мательство, Румыния в период своего председатель-

ства в Совете Европейского союза в первой половине 

2019 года способствовала принятию директивы Ев-

ропейского союза о балансе между работой и личной 

жизнью родителей и опекунов. В парламенте Румы-

нии на женщин приходится примерно 21 процент де-

путатов и 15 процентов сенаторов; женщины также 

занимают посты премьер-министра, министра ино-

странных дел и руководителей ряда других мини-

стерств.  

65. Румыния является участником таких докумен-

тов, как Конвенция о ликвидации всех форм дискри-

минации в отношении женщин и Конвенция Совета 

Европы о предотвращении и борьбе с насилием в от-

ношении женщин и домашним насилием (Стамбуль-

ская конвенция), и вносит вклад в достижение 

цели 5 в области устойчивого развития. Что касается 

работы на национальном уровне, то в законодатель-

ство о равных возможностях была внесена поправка, 

которая устанавливает понятие «гендерное насилие» 

по смыслу Стамбульской конвенции, а компаниям 

рекомендуется нанимать экспертов по вопросам ген-

дерного равенства. Кроме того, приняты новые меры 

по защите жертв бытового насилия.  

66. Г-н Чжан Чжэ (Китай) говорит, что принятие 

Пекинской декларации и Платформы действий от-

крыло новую эру в деле улучшения положения жен-

щин. Государствам следует активизировать усилия 

по решению задач, касающихся положения женщин 

и сформулированных в контексте целей в области 

устойчивого развития, делая упор на сокращение 

масштабов нищеты и поощрение образования и 

охраны здоровья женщин. Они также должны акти-

визировать свои усилия по осуществлению Пекин-

ской декларации и Платформы действий. Поскольку 

глобальное развитие становится все более несбалан-

сированным, развитые страны должны активнее по-

могать развивающимся странам в деле улучшения 

положения женщин во всем мире.  

67. На протяжении 70 лет с момента основания Ки-

тайской Народной Республики правительство стре-

милось поощрять гендерное равенство и использо-

вать потенциал женщин, учитывая их интересы в 

рамках политики социально-экономического разви-

тия. Для защиты прав и интересов женщин было 

принято более 100 законов; меры в интересах 
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женщин также приняты в таких областях, как сокра-

щение масштабов нищеты, предпринимательская де-

ятельность, здравоохранение и образование. В Китае 

женщины составляют 40 процентов работников и 

55 процентов предпринимателей. Примерно чет-

верть участников Всекитайского съезда Коммуни-

стической партии Китая составляли женщины. В 

рамках усилий по развитию международного сотруд-

ничества правительство страны оратора организо-

вало подготовку более 20 000 женщин из развиваю-

щихся стран по таким специальностям, как государ-

ственное управление, лесное хозяйство, животно-

водство и рыбный промысел. Китай будет и впредь 

поддерживать Структуру «ООН-женщины» и содей-

ствовать международному сотрудничеству в целях 

улучшения положения женщин.  

68. Г-жа Немрофф (Соединенные Штаты Аме-

рики) говорит, что общества, где женщины имеют 

возможность в полной мере участвовать в граждан-

ской и экономической жизни, являются более про-

цветающими и мирными. Правительство страны 

оратора продолжает свою давнюю традицию содей-

ствия расширению прав и возможностей женщин: 

стремясь поощрять во всем мире стабильность, за-

нятость и экономический рост, оно применяет обще-

государственный подход к задаче расширения эконо-

мических прав и возможностей женщин на глобаль-

ном уровне. В рамках Глобальной женской инициа-

тивы в области развития и процветания правитель-

ство страны оратора сотрудничает со своими партне-

рами, с тем чтобы содействовать развитию и профес-

сиональной подготовке рабочего персонала, помо-

гать женщинам-предпринимателям получать доступ 

к рынкам, капиталу и сетям и устранять законода-

тельные и нормативные барьеры, препятствующие 

полноценному участию женщин в экономической 

жизни. Правительство страны оратора обязалось 

ежегодно выделять на эту инициативу 300 млн долл 

США и в качестве поддержки получило от частного 

сектора несколько миллионов долларов. Оно также 

выступило с глобальным призывом к поиску реше-

ний, призванных преодолеть неравный доступ муж-

чин и женщин к цифровым технологиям. Оно при-

няло законодательство о женщинах и мире и без-

опасности и разработало стратегию расширения уча-

стия женщин в работе по предотвращению и урегу-

лированию конфликтов и созданию условий для 

мира.  

69. Делегация оратора одобряет не все выводы и 

рекомендации, содержащиеся в докладе Генераль-

ного секретаря об улучшении положения женщин и 

девочек в сельских районах (A/74/224). Что касается 

содержащихся в докладе ссылок на Рамочную 

конвенцию Организации Объединенных Наций об 

изменении климата и соответствующий план дей-

ствий по гендерным вопросам, то следует отметить 

следующее: поскольку в Конвенции не установлено 

никаких конкретных обязательств или обязанностей 

в отношении гендерного равенства, любые действия 

государств-участников в поддержку плана действий 

по гендерным вопросам носят добровольный харак-

тер. Ссылки на Парижское соглашение и связанные 

с ним вопросы изменения климата не ослабляют по-

зиции Соединенных Штатов, которые намереваются 

выйти из Соглашения при первой же возможности. 

Соединенные Штаты призывают государства-члены 

и международное сообщество присоединиться к их 

усилиям по поощрению прав человека и расшире-

нию экономических прав и возможностей женщин.  

70. Г-жа ас-Сулайти (Катар) говорит, что благо-

даря усилиям ее правительства, направленным на со-

действие образованию женщин и их вовлечению в 

трудовую деятельность, женщины в Катаре зани-

мают руководящие должности в правительстве, су-

дебной системе и дипломатическом корпусе, а также 

в секторах здравоохранения, образования, энерге-

тики и технологий. Женщины занимают половину 

должностей в Национальном институте науки, обра-

зования и развития. Делегация оратора приветствует 

усилия Генерального секретаря по повышению роли 

женщин и достижению гендерного паритета в си-

стеме Организации Объединенных Наций, а также 

продолжит работу в составе Группы друзей в под-

держку гендерного равенства для реализации этих 

усилий. Приоритетным для делегации оратора явля-

ется также вопрос о женщинах и мире и безопасно-

сти. Катар по-прежнему преисполнен решимости 

участвовать в усилиях по содействию улучшению 

положения женщин и созданию условий для их во-

влечения во все сферы жизни.  

71. Г-н Лам Падилья (Гватемала) говорит, что 

гендерное равенство закреплено в конституции Гва-

темалы. Поэтому правительство страны оратора 

привержено делу улучшения положения женщин и 

обеспечению возможности женщин и девочек осу-

ществлять свои права человека. Гендерная дискри-

минация препятствует саморазвитию женщин и до-

стижению целей в области устойчивого развития. В 

этой связи особую тревогу вызывает тот факт, что 

молодые женщины, женщины из числа коренных 

народов, женщины-мигранты, сельские женщины, 

женщины-инвалиды, пожилые женщины, женщины 

африканского происхождения и женщины, живущие 

с ВИЧ, продолжают сталкиваться с многочислен-

ными формами дискриминации.  

https://undocs.org/ru/A/74/224
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72. Не имея возможности устроиться на достой-

ную работу, женщины могут стать жертвами тор-

говли людьми, сексуальной эксплуатации и сексу-

альных домогательств на рабочем месте. Для многих 

единственный выход –– работать в качестве бесправ-

ной домашней прислуги. Правительство страны ора-

тора включило расширение прав и возможностей и 

улучшение положения женщин в число приоритет-

ных направлений своей государственной политики и 

учредило специальные суды для рассмотрения дел, 

связанных с убийством женщин и другими формами 

совершаемого против них насилия. Кроме того, было 

создано бюро для разработки и продвижения госу-

дарственных стратегий, планов и программ, направ-

ленных на защиту женщин из числа коренных наро-

дов от дискриминации. 

73. Г-жа Бонилья Аларкон (Гватемала) говорит, 

что дискриминация на почве гендерных стереоти-

пов, стигматизации и гендерного насилия отрица-

тельно сказывается на доступе женщин к правосу-

дию, который имеет огромное значение для полно-

ценного осуществления прав и построения мирных 

и открытых обществ. Участие женщин в принятии 

решений на всех уровнях необходимо, чтобы обеспе-

чивать правосудие, добиваться примирения, восста-

навливать институты и предотвращать и урегулиро-

вать конфликты. Правительство страны оратора 

энергично проводит в жизнь национальную поли-

тику улучшения положения и всестороннего разви-

тия женщин. Государства-члены в ответе за то, 

чтобы неуслышанные могли высказаться и чтобы 

обездоленные могли расширить свои права и воз-

можности. Делегация оратора будет и впредь под-

держивать усилия международного сообщества по 

развитию партнерских отношений и инициатив, спо-

собствующих улучшению положения женщин и де-

вочек во всем мире, не бросая никого на произвол 

судьбы.  

74. Г-жа де Мартино (Италия) говорит, что для до-

стижения к 2030 году гендерного равенства и сдер-

живания растущего натиска на казавшиеся незыбле-

мыми завоевания будет необходимо предпринимать 

более согласованные действия. Делегация оратора 

последовательно выступает против вредных тради-

ций, дискриминации и гендерного насилия. В пери-

оды своего членства в Совете Безопасности Италия 

поддерживала работу Комиссии по положению жен-

щин и выступала за улучшение положения женщин. 

Будучи членом Совета по правам человека, Италия 

обязалась поощрять и защищать права женщин, ко-

торые входят в число основных приоритетов ее дея-

тельности по сотрудничеству в целях развития. В це-

лях содействия активному участию женщин в 

процессах мира и примирения Италия поддержала 

создание Средиземноморской сети женщин-посред-

ников.  

75. Мужчины должны поддерживать женщин в их 

борьбе за равноправное положение в обществе. 

Важно также принимать меры к тому, чтобы жен-

щины занимали влиятельные должности и на равно-

правной основе участвовали в процессах принятия 

решений. В этой связи детей нужно воспитывать в 

духе взаимоуважения и поощрять в них развитие 

этого качества по мере взросления. Необходимо де-

лать больше для борьбы с насилием в отношении 

женщин и девочек, включая сексуальное насилие в 

конфликтных ситуациях. Поэтому государства-

члены должны взаимодействовать с организациями 

гражданского общества и правозащитниками и под-

твердить свой твердый настрой на поощрение, за-

щиту и поддержание права всех людей в полной мере 

контролировать свое сексуальное и репродуктивное 

здоровье без какой-либо дискриминации, принужде-

ния и насилия.  

76. Г-н Чекече (Зимбабве) говорит, что правитель-

ство его страны сохраняет приверженность достиже-

нию гендерного равенства и расширению прав и воз-

можностей женщин и девочек. Крупные инвестиции 

в образование привели к тому, что в охвате школь-

ным образованием установился гендерный паритет, 

а уровень грамотности стал одним из высочайших в 

Африке. Создана комиссия по контролю за тем, как 

на национальном и международном уровнях соблю-

даются законы и стратегии по гендерной проблема-

тике. В 2016 году был принят закон, согласно кото-

рому девушкам до 18 лет запрещено вступать в брак, 

а девушкам, которые забеременели во время учебы в 

школе, дается возможность завершить свое образо-

вание после рождения ребенка.  

77. Благодаря земельной реформе, которую про-

вело правительство страны оратора, 29 процентов 

женщин теперь имеют полное право владеть сель-

скохозяйственными землями; это имеет важное зна-

чение, поскольку большинство зимбабвийских жен-

щин добывают себе пропитание сельскохозяйствен-

ным трудом. Правительство также продолжает 

предоставлять сельским фермерам технические ре-

сурсы сельскохозяйственного производства, с тем 

чтобы повысить производительность труда и обеспе-

чить продовольственную безопасность. При этом в 

последний сельскохозяйственный сезон разруши-

тельный ущерб был нанесен циклоном «Идай» и 

сильной засухой.  

78. Участие женщин в сельскохозяйственной и 

других видах экономической деятельности 
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расширилось благодаря тому, что в 2018 году был 

учрежден банк для микрофинансирования женщин, 

который уже предоставил беззалоговые ссуды тыся-

чам женщин. Правительство проводит регулярные 

обследования уязвимости, с тем чтобы целенаправ-

ленно оказывать продовольственную помощь, про-

изводить денежные выплаты и оказывать бесплат-

ную медицинскую помощь особо обездоленным ли-

цам и семьям, например вдовам, инвалидам и се-

мьям, возглавляемым девочками. В государственных 

больницах предоставляются бесплатные услуги по 

охране материнства. Многосекторальный подход, 

применяемый правительством его страны к борьбе с 

гендерным насилием, предусматривает оказание 

услуг в таких сферах, как медицинское обслужива-

ние, правовая помощь, предоставление убежища и 

расширение экономических прав и возможностей.  

 

Заседание закрывается в 18 ч 00 мин. 


